Were you there

[Fuente: Partitura impresa] Tradicional negro espiritual
SATB para el Claustrum Armonicum sobre la
version para voz y piano de T. H. Burleigh

Claustrum rmonicum
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(Piano) 1. Were you there when they cru-ci- fied my
der  wen dei  cru - 5i- faid  mai
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(Piano) 1. Were you there when they cru - ci- fied my
der  wen dei  cru - 5i- faid  mai
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Piano
( ) 1. Were you there when they cru - ci- fied my
der  wen dei  cru - 5i- fard  mai
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(Piano) 1. Were you there when they cru - ci- fied my
der  wen der  cru - si- faid mai
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Lord? wereyou there whenthey cru-ci-fied my Lord?
Lord wer yu  der wen dei  cru - si- faid mai Lord
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Lord? wereyou there? wereyou there whenthey cru-ci-fied my Lord? Wereyou there
Lord  wer yu der  wer yu  der wen dei  cru - 5i- faid mai  Lord  Wer yu  der
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Lord? wereyou there? wereyou there  whenthey cru- ci-fied my Lord? Wereyou there

Lord  wer yu der  wer yu  der wen dei  cru - 5i- faid mai  Lord  Wer yu  der
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Lord? wereyou there? wereyou there whenthey cru- ci- fied my Eord? Were you there
Lord — wer yu der  wer yu  der wen der  cru - si- faid mai Lord  Wer yu  der

N
YT
I\



José Ignacio
Sello


m; —_— _
N1 i > — — — ~ ~ PP /2 1
)7 | | | |\ | | | | | | | 7~ | [ |
- | | [ N1 | | | | | | f T |
| P @ WA | | [ | | | | | |
SV I v | [ ‘ ‘ [ ‘ ‘ ‘
D) \ > =
. . >
Oh, Some-times it cau- sesme to trem-ble,trem-ble, trem-ble. Were you
oh sam - taims it co - ses i tn  trem- bel, trem - bel,  trem - bel wer yn
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Some-times it cau- sesme to trém-ble, trém-ble, trem-ble. Were you
sam - taims it co - ses i tn  trem- bel, trem - bel,  trem - bel wer yn
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Some-times it cau- sesme to trem-ble,trem-ble, trem-ble. Were you
7

oh sam - taims it co - ses mi trem - bel, trem - bel,  trem - bel wer  yn
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Oh, Oh, Some-times it cau- sesme to trem-ble,trem-ble, trem-ble. Were you
oh oh sam - taims it co - ses i tn trem- bel, trem - bel,  trem - bel wer yn
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there  whenthey cru-ci-fied my Lord? Were you there  when they
der wen dei  cru - si-faid mai  Lord Wer yu  der wen  dei

there  whenthey cru-ci-fied my Lord? Wereyou there? Were you there  when they
der wen dei  cru - si-faid mai  Lord Wer yu  der. Wer yu  der wen__del
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there  whenthey cru-ci-fied my Lord? Wereyou there? Were you there  when they
der wen dei  cru - si-faid mai  Lord Wer yu  der. Wer yu  der wen  dei
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there  whenthey cru- ci-fied my Lord? Wereyou there? when they
der wen dei o - i - faid mai Lord Wer yu  der. wen  dei
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laid Himto  the grve? Wereyou there when they laid Him in  the tomb?
laid Him tn  the  grav? wer yu  der  wen dei  laid Him in  de tomb?
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laid Himto the grver Wereyou there?Wereyou there when they laid Himin the tomb?
laid Him tu  the grav? Wer yu  der? o der  wen dei  laid Him in  de towb?>
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laid Himto the grver Wereyou there?Wereyou there when they laid Himin the tomb?
laid Him tn the  grav?  Wer yu  der? wer yu  der wen dei laid Him in  de tomb?
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laid Himto the grve? Wereyou there?Wereyou there when they laid Him in the tomb?
laid Him tn the  grav?  Wer yu  der? wer yu  der wen dei  laid Him in  de tomb?

Were you there (Burleigh), 2
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Some - times it cau - ses me to  trem -ble, trem - ble,
som - taims it o - ses mi trem - bel, trem - bel,
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Some - times it cau - ses me to  trem -ble, trem - ble,
som - taims it w - ses mi  tu f%&el, trem —bel,
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Some - times it cau - ses me to  trem -ble, trem - ble,
som - taims it co - ses mi trem - bel,  trem_-_bel,
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Some - times it cau - ses me to  trem -ble, trem - ble,
som - taims it co - ses mi trem - bel, trem - bel,
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trem - ble. Were you there when they laid Him in the tomb?
trem - bel  wer yu der wen  dei laid Him in de  tomb?
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trem - ble. Were you there when they laid Him in the tomb?
trem ' laid Him i tomb?
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there when laid Him the tomb?
dei laid Him in  de tomb?
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trem - ble. Were you there when they laid Him in the tomb? —
trem - bel  wer yu der wen  dei laid Him in  de tomb?

Were you there (Burleigh), 3



